uywemansas 0 21 avuil 2
a v v ¢ ¢
AsnssaRInaut1sluAunsavAansvasUran1ee

5799 naggasn’
anies oula’

(Received: January 22, 2020; Revised: April 17, 2020; Accepted: May 22, 2020)

UNANED

'
a

nautsingillunssunssuduangs Tnsanzndunenlsl uagnauneusioans uinduaindadu
Usinglaisnidn §3deldnuvinisnssauuinduvesthslufuisasmansvesiianides disniw
duangaindednuaurresti lnefiingusrasdiilefnwinisduunussinnvendudisluduiday
mans uagtileasuredsnisnssaunduesinsluduiiavmans ainmsnvimuinddwidldisen
nauluduAsavemansvesanezloginin Aed1in Aus wazash AunSenainsi w51 Muwdadn e
nau MssuunUssnnnauvesindufuisarmansvesunanives dull 3 inusivande 1) utnia
dnwaizaea Aenduiitusnauazlifieea 2) ulnudamam Teefu 6 wia uaz 3) wsnuuaziy
ufinvesdng Seheiu 3 ndu selfuseiuslinssaunaulagliiininioudiou Saaenndasiy
nsldedsmsviinguunluunni lnedaesdiud ey dufensiFoudieu TaglddsiFesnisaznanis
(ndutha) Bendiguie mawSsuiiisundutneivdsiigeiuduine (iv & wagingases) Bonin
guuu Lielieuinenddnuasdamndladaauinaumdiu guinuilduieutunautuen
1 3 Ussvilviggq fe 1) nduvesda’ 6 wila 2) nduvesity 22 via wag 3) nduvesingeineg 14
¥iln ogslsAmunduuissingalidFoninnit 1 Taesdadindu 42 vila wagdSonnau 48

AENALY: T8 NAU ATANERS Unan1les nwduangs

' UnfAnwenumdngasuivnultndn auduangefne) aadnniwiagiuesn univetdedaling
e-mail: thaipoet@gmail.com
? 599M@ns19158 A3, MAITINBIREIueen AugluIAR uinInetdeAalins

29



uywemansas 0 21 avuil 2
Description of Elephant’s Scents in Palakapya’s Gajasastra

Thawatchai Dulyasucharit’

Samniang Leurmsai®

Abstract

Scents appear commonly in Sanskrit literature, especially the scents of flowers. However,
other scents have still been overlooked in Sanskrit literature. The researchers have studied
the descriptions related to elephant’s scents in Palakapya’s Gajasastra, a Sanskrit treatise of
elephants. The aims of the study are twofold: to explore the classification of elephant’s scents
in Gajasastra,and to explain the method for describing elephant’s scent in Gajasastra. It was
found that there are limits of words for scent: egandha and surabhi, and verbs from ghra root,
meaning to sniff. The scent classification in Gajasastra has three main criteria: 1) divided by
auspicious characteristics, that is the scent is auspicious or not, 2) divided by the qualities of
Sattvaguna which comprises of 6 classes, and 3) divided by the origins of the elephants, which
have three groups of regions. The author uses a comparative method to describe the scents,
which corresponds to the use of alamkdara in Sanskrit poetics: upama. There are two major
occurrences in the process: upamd, the object with which anything is compared (plants,
animals, objects), and upameya, the subject of comparison (scents of elephants). In the text,
upamana can be separated into 3 classes: 1) 6 types from animals, 2) 22 types from plants,
and 3) 14 types from objects. However, some types of scents were addressed by more than

one word. Totally, there are 42 types of scents and addressed with 48 words.

Keywords: elephant, scent, Gajashastra, Palakapya, Sanskrit
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wiluithinasdunduy iszyfinduan sasfuaslesiuivwindiidn warhidesiinimnani
nAuveiy

4.2 nAUYAINY

nauvesftrildiussufundudraiuiisuauunn Ussneudendumentsl ndudentd
nAuendlsl ndusinld Sy 22 Ussin deldndnilasaziBendolud

1) n3eiie (Yuura) Wundudedmanaussindame (av. 14.23) nsgfaduliisy
nondr finduvex lunasnandieansi

2) 417 (a3) \Hunduvesdrsdmanliaednng (av. 14.18) ndudu Tunguilldud
AONULLTIB (wugn) thifun (Fa) Aonduden (nmn) wazaonnad (naf)

3) aufiuan (Gugns) Wuliadle nduveuiilunasaen feulflunautheny Wesnd

v
a S s

n15ldaugITieyrmiIvesdug aenldvliatidsiednlunna (Koo, 1972, p.50) lufuds
ATFNERSIALTUNAUIUN (A7, 12.8)

D
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[

4) qu (an3na) videsvwgny Tneundliusngnauvesmenuiolu mndifidundusdeu
duiiindulaarufdedondouduls Gealfifsrsamiunuinng Wunduvesdreiidimdnme
(. 14.9-10)

5) Jumd (auww) WuliBusuntinauney vyndudedouthunlfiueiemendmiuym
wnid Tnguailuns Wundudefifinadnnig (av. 14.9-10) assannvesetiunnguadingiing
aSuneisiANdn “aumngny” SavnedsliiFunt (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.413)

6) A12304 (N31) Hunduvestreiiluisea Siwanndume (av 12.8) lusssanave
sotfunnguadggsnglvdiesuisifiaduindundusenlsl “nign-gnva-alnan-nauaus”
(Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.399) Sumsnefenauresnennsnn (Ani3es) gava (1) wazauman
(Fudn) 131 n3gn NReABNA1ITEY

7) aglasduanlu (9flaan) Wundurestiiidnnamuuuuassvy saufunaulug
Trau q31 uaziile (av 14.28) Faudundufiliundusug figilaa Usznouaindwii i vuneds
N warlena nunednzlasi atunnguain)1snglidiaiuiedn “aauleia” (Wakankar &
Mhaiskar, 2006, p.427) &svaneds avlasihmdudidn” duies egelsfnnu lenadionavanedsit
Swanurangndelasafild (Monier-Williams, 1899, p.1090) uiifunduiineunin gilaaaluiid
Fnemneianauresmglasiiiunwauldidutidn

8) fuda (umeus, aunUsn) vdednussa luduidasmansiidiSunaenisd fe unaus
, aupan uax ausUsn uiludemidhenduidiSonansd fo “aunusa’ (ay 12.8) ulansafain
@y 7 Tu wsedluidude dhwudeas 7 1u Sndwmilsie “unAus” (av 3.25) fnnumunedy
nduriuAduioy nszaeniinduguiuisslutisdugguun dadundussaa Smnnduinin
(AY 12.8) visooravanefsnausiutnadle sz am Avnedsiuddlfisuiu

9) U Tunwduangaidwiuinuie luAufsagaransnandadiniednm 4 d1 laun
NuM Uny onYv IR ey anua thusaeriaddnuaeded

[

n. Ny (TIx) nAuvestndanvarvaumdnniz (Av. 14.9) irdunndi nynds
WudevestnauszanfirneYunniaslanie

9. U (UIr1a29) NAUVRIT NS NwULYaUMIEdRnlY (A% 14.9) A1 Uny Tudl
NANYAUNUNY waztndaunndn Une Smunededng waziudadnsludiuumednauunusme

A. BWY 130 aNUA (T1ra29) AUIIn@ns “ent” e nalull wag “91R”

P a o X o A4 3 & o v @y & a vy A
P09 A15AA Ardp1aruiefenvdnaly senenUante Wunduvestanduuena (ay. 12.2)
F1NANEASENNIL (AT, 14.15) ward19NdAUsIsNanmlIe (Y. 14.23) Tulsensaln 14 Uy
atlusnguain1snElta “nua” vanANUMINEYDY “ony” (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.417)
) I3 a v A& ° a
4. gada (Ua18) lWunaur inidusena 3mINNaunIun (A 12.8)
10) uniies (wugn) Wunfuvestanidlirednnie (A 14.18) etiunnguaiingisne

szydaauindutonanlll “wugnnau” (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.419) assfiuaenliiuiuiies
Tunrwlng Wussnldwuiadn 2.5-3.5 wumwns azinanuiuuseunaiiissiy seninamsudamau-

WeAINEY
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11) yuura (wa) 1Wuldiurualug aendvnadearsiudiivunlngnin nduvey
(Royal Institute, 2013, p.355) AUATATAIAATNAIIDT “UIANE” %wmaﬁmﬁumaﬂ%mumﬂ v
nduvesteidaussindnniy (Av 14.23) AMeduisvesetiunnquuingisnslimin “uangu”
(Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.423) %wmaﬁqmaﬂmamumﬂ

12) Urgas (Wnga) Wunduvesinsiifumsea (ay 12.2) Uigaidulifdudu dnduvey
nAvuiiouuns Tuvufigs Tvhenld dndniduissuniduangaidesdu Wy Aauiaisues
W9y (6.23) N8y (W@ 24) uagrnunal (1.3) 8350N01U8IetuANg w190y (Wakankar &
Mhaiskar, 2006, p.399) a3unefes1ih “Ugayuy” mnedsmenliide U1gd Velfingz Uhga Tde
9uq 3nann 1w 1193 U19a1 (Monier-Williams, 1899, p.615)

13) Wy (ndlsyn) nduvesngiiunduvestiediminasszdaniy deidunduiniy
(A7. 14.28) 9330N0VBIBUUANGYAALN1NY (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.427) 85U1838A1
“Urmad” demneis wg lufuisndndavesiadugzusngdin “ndsen” sadunduvesda
InassUe gudalviaiumungdn kind of basil (Edgerton, 2010, p.75) visnedia fglunsenansins
YUzl Apte (1890, p.783a) Taumuevesd “udlang” Tudufivslavdmseiuniudangwin
119934 (majoram) SwINLAgITueesINlY

14) uzsiag (gavsgu) lufiduaneds aenuzaag (g0 maneds uxahe wog Usgu maneds
nenlsh) Wunduvestreanfuyudnne lungudesnsmuaidaniy (7. 14.12) pifunnguaiiggang
a5UNgAIEAI1 “SEnangu” (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.415) FamnefsnenvesuzainetiuLos
wAldAnd “sana” vanefeuzaag way “ngau” vunedanenly

15) uzdA1uung (11af) vienmsviafiunas luiivinuldunluissuaiduanga
findunouaniu drsfifinauslanuazandd dneelundunaudnudnmme tudunduusea (Ay 12.7)

16) ldwau (83, n1a1ay) iunduanliven suiluingildaniivluanangumn
(Aquilaria) Wnauldanuuasiunnglifloladud fedusoauisguaisening videnmandanli
Wé’qmmauéu (Sharma, 1998, pp.21-22) naudugousiesiuly dendululdlng Wewmneziiniu
ponudeiiies uazndutiufnfavdsuiy wifdseenld (Chaturvedi, 2006. p.a5) lumwiduangn
Foni1 eag Tavonafidweredrmindu maing (11a eas) videnquaneg (nqum oy faosdiil
wUadn eAE Iuﬂmmmmamﬂimgm{[ﬂjmu

n. aa3 Wunauvesinedmandred lungumundnme (av 12.7) eng Aeliviex vie
atunNguAN1INERTUIEAIEAII “anTgUANS” (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.399) ningfiadl
naundneniuveseny tufedostheaslumnlwlviauiseslfnauensonin
v. nanag (unduvestisiiAeluduianise wiafing uaznesuy (A 6.7)

T uANO B 15NLBTUIUMILAIN “NOYANIATTNINAUINALATIANSIE” (Wakankar & Mhaiskar,
2006, p.294) vaneis (Franinduvesdadefunauaiuvesonsdm

17) dufen (nan) aeniinduneutss viuneudu Wunduvesidmanhaszdnme
(Av.14.18) arunnguain)1InEesuIemeA1in “inanngu” (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.419)
Fatiuinduaenls! (naw)
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18) Tusn (ednnm) Wuiteluredda aenduneuvuy (Jundudsiifiausssndnnae
(A 14.23) atiunnguaing15nzasuleLiiesin “eRynangy” (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.427)
D AeNaRYNA A1 “oRUNn” 1ummé’uamqwma§ﬁ%ﬁ 2 4in (Monier-Williams, 1899,
p.12) Ain Tus (Gaertnera Racemosa) Lﬂuwsumaﬂasm’;ammw finduney ﬂuwmmwum (Dalbergla
Oujeinensis) Yugil McHugh (2012, p.264) Laua'mﬂuiuswmuma’mu LLaumaauaﬂqmaﬂamwm
1 “U153”

19) wgjaug (un3) Sransindumileungiugdndundufisimi (av 12.3) A1
u13a Tunwduangeiinuvuievainvats fienanuieianauldfde unaidu uaznanswin
(Monier-Williams, 1899, p.812) agslsinuatdunnguaiigaisnglimiesuiedn “oUrnnsnaus”
(Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.429) Fanunedafiviiiunda WUy (Achyranthes aspera) Duite
anulnsiassnaamannvats usiiinduqu (Rehman et al, 2018, p.62)

20) ngjurnviay (gits) ilufiviiazauiuneulifisnn Sedinduvennin Hunduves
HreiPunsna (A3, 12.2)

21) viaiay (nuns) iuiwdinuldiluluduie dnduqu uagilasszveivinliuaun
uthmlvald Frefifinduimeusnainansiugs asvs ndsa eiung Taae uasiulls (ay 6.4-5)

22) alan (alan) \ulsineniinduves deiifinaunsnelandalungundudng (ay 12.7)
findnfannlussauedduangs luduAssvidugldssymdwiliiFonelanis 22 Aoty
alein, lanwne, len, Jyyaniy, dgdude va (Dwivedi, 2014, pp.24-25)

4.3 nAuvasing
fngluditmnefa Aefilallifie 805 uteraveldunanduvdodnd wu d19ms thifua we g9
sy Fsenautadu 3 Ussiandesmunisswunauulng Ae n. wanwing 1Juingildainite
(hsfua, levey, 431) ¥. dnving Lﬂui’mqﬁlﬁmﬂé’mi (Mn9am, wnan, 1iie, wela, Jaanig) uas
a5 ¥ Wutananussimiaians (Fouf, Taaw, naaandunes neanauns) Ifedu 14 Ussan
fasrvaziBenroluil
1) nsziwrzdaanaz (2af) Wunduwmsiu fadwd (ay 12.3-0) d191 “2ai” nunefs
nszinellaany viedadansuAld iheeiindumiiugu Wuisdtu nduvesvigiiug (n3e) uazfeu
i (raen) Fadunduiifeuiduiu egrlsimumilivnngnisesuefisdaluessana
2) Kauila (maen) Hundufilsidumsen (ay. 12.3) i “Faen” Suivatsninumaie
wiessanainidunssadvesetfunnguadggisny 1¥a191 “rae” Addldenvszuninunungy
Tiuavasld egnalsfinnu maon Tusuisavmansdusngiusu “aad” (mssmedaansy) “use”
(g eva (rufuideaty) wagnea (unn) amumanefivnzaslufidaiesmnefatouds
(stone in the bladder) AsUsnglunauynsunwduanga (Williams, 1899. P.1059)
3) feuudgns (Guananan) Wunduvesissmanndniednniy (ay 14.16) A1
“Juananan” 1191nF111 “Aua’ mnedsuiand way “aana” wunefendivdaudedildann
dunana lunwdinquidsndt Indian bdellium-tree (F1e1uduide) druilvindutuduesidian

q
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drduuazis (Sharma, 1998, pp.21-22) etfusnguaiingisnzesunefionin “annggy” (Wakankar
& Mhaiskar, 2006, p.417) MiN8faATuYeIAAAG UTOATUYBILAUARAA]

4) #1amen (a1v) \unduvesieiiduuena (ay. 12.2) Fmenfodrideniiunldn
uuanda Iguaanenenldl (Ueafdindienenued) deuldlunisnssuvesdug Inganieisuau
dsuitnssune luagreges nsnmeishisituinislusednmenadunadyl Tasusngludau
Yoansan Y é’mi‘]u%u’umauﬁﬁwﬁzg (Sreeja, 2016, pp.12-13); (Narayan, 2007, p.152)

5) d1augurena (Usunuw) vdedndunsedrada Wundudslungumsmuadnniy
(Y. 14.12) A3 Usuuu Usenauniedndn Usu (ALae) wae auu (91m119) danunangdn 91m1seg
e usweldled-Iadoud (Monier-Williams, 1899, p.558) Thaumineindnysfeundotinia
Tuidfiteiasonidnuguiena dfiduaslunivilneds “uiguieia Aednuisradodiis
T duvesvnulumiuss”

6) Taau (ngn) ilunduvesdrslunduassudanig (av. 14.28) nauvaslaauiiud
dnwazionz willunwilnedfiini nauleauniendulaauauaiig

7) gnan (nauw) Fredmanlenadnnednduadresnan (ay. 14.25) dwiituanlé
Ju “naud” fodn waz “wmu” feseniey Iuaiiaﬂmmaqauumﬂqwmﬂmﬁﬂ REElel ity
“ﬂm‘uﬂss” (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.425) FINNBDITNVOIAN RIDLINAN TG

8) 1hine (usuea) \unduvesdefifidamanlungunsmune (ay 14.12) Tudidlde

“AAugUyy” MMWSﬁQﬁWﬁGU%QV}‘ﬁg atluANguMA)15NLOTUIEAIEAIIN “UTINYS” (Wakankar &
Mhaiskar, 2006, p.415) U19gRUEE Y videtnite A1 “uglea” ﬁ?ulzjﬂiﬁﬂgiuwaummu
awduangalaeialy udenausneamanglddn “ug” vunefls wanu viends Al da “Uua’
yangdad deu “uglea” Sahasmnedaiis

9) tdiue () Audsavmanfiusunduhifunsunauvesiianintlufuiaass
swgsnse mane waglnge (. 6.10) F1d “Ba” aneds dhifunvderndududly dhtuemiuln
1NN3Tiu (Endouse) winniidud arldiduifindunendou feuldlunsusenms Tkunn
ldwdnananveaivievemszivey (Monier-Williams, 2008, p.448)

10) wels (2ge, asda) luiiddassdnd “aga” Juilunduid Wauduuina
(AY. 12.2) Bndwiinilede “asla” Wundudadinsvuadaniy (av. 14.12) efunngquaingisns
a5u18A1I1 “asla” AeA1IN “agn” (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.415) @uf191 a9 thilaile
osuMedisy Teaesiidohieumnemilouty

11) 45 (3919) M%@ﬁaanvmmé’mﬂmﬂﬁaiﬂﬁﬂéulﬂﬁaﬂs“aﬁ AUASATANERSNAN9199

a

$mansnwadnniz (av. 14.31) ndu “mmmwiwgswwamm agﬂumuﬁu 7 pwdn “dndu
wilouilaanzvosdnifanaromani fe n1 (n1) 8 (11u9) a1 (v9) 35 (T,awgi) wagLul (Wa1a)
mmuLﬂuammﬂaanmaugmm muwwgf\mﬂumﬂﬂaﬂauﬂaanuLmeLﬂuamLaaﬂumu
drudlaanevesggiuiinduguiunss domFonernunauuenliniedn “Beagg” (Royal Institute,
2011, p.962) atunnguauigN13nLeTUIN “mmmwiwgiﬁwmﬁw 4n3AUS” (Wakankar &
Mhaiskar, 2006, p.429) Fouindundulaansvesdninaatsiy lemnednauvesdnfmantu

agelsnimudoniueduisaguiluniwdingunaain “they have the bad smell of cat, crow,
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monkey and donkey and the smell of their dungs.” (Wakankar & Mhaiskar, 2006, p.430) ufe
Framaniiindumdunilouwin n e a1 sustnauvesaanzvesdninanise”

12) §31 (g37) (A%, 12.6) Aufsnumansdnininaiiindugsn Wundueusss wWuiediy
nauvan uenaniifedneglunduassudnme Wufafunduaglesin lung Tnau uasidefv
(AY 14.28) Bneng

13) wsanandunas (3ma) Wuusulanis Beniieesuusd (orpiment) Ussnousie
asvyiasiugau (@nsall As,S;) lansdmaes T Teuanesaiin aumlneg (Royal Institute, 2001,
p.227) TufuAsavenansnaniinaudissmnnndsiednme (A 14.15)

14) ¥sa1aund (wuzfan) niefuzdunns Wuwssdanils 5end1 388015 (realear)
Usgnaumeasnywasiuegiu (@asiadl AseSs) Tdvingaenldl wazansriidany (Royal Institute,
2001, p.250) Dunduthesmanndssednnaz (9. 14.15) A191 “Uug@an” wnandmet uua e
9 uaz Aan wunefisiiu (Monier-Williams, 1899, p.783) Tnevhlunsnianduneduaznsniawaadnny
agé’aaﬁ’uluﬁﬁsmﬂaﬁaﬁwL%*&m%a@jﬁ’u (Liu et al., 2008, p.363) wIwdnilaounalifingy
Tuiiforamnedindundefusdy

d5duazanusnena

& a v v as s ¢l I 1Y) Y

Wemveandutaunngluduisavmans Usensaldl 6, 12, uag 14 10unan MInssauanyny
293979 (Avanuy) Tudufisareansvesianiles lanandniuvestvegvainans taedinu
° v - a 9 o = a4 A a a 1
FuuNMI1Y 3 Ussan A 1) ndusudnvaeiduuses 1 2 Usean Aenduluuspatagndulidu
wAa 2) naumudanina & 6 Ussuan fie wndamz uywedame @yvednmeduuaiu 4 Ussnan
go8) AUTTINGRAIY Urnadnaie assudnniz wazsinuadnnie wag 3) nduniuunasinidagi
i1 3 Usztam Ae Feiialudueansiegsy Wudu drefifialuenise Wudu wavtrsiifnlududnaes
Dudu Wefiansanannsdanguuesnaudna wuindinduds 16 nquaneiu wenainddlnisuannau
yosiaaaanasliifinna mntdusanaglansduy 18 nau

lududsayeans wunsldguunudmnu 42 sl ienssaunndurestne awhnlduieumaiuy
\udsnAueeiudlurssdulasgpalioty

WBIATIFYNAUIINNITIUUNNGLVBITI WUTNENITIEUNAUT1IRIUNEUY BIFRT 6 Filn
@AWsISen 6 A1) Wy 22 vl @AWASEN 27 /1) wavnauainieg 14 via @dASen 15 A1) TIu9eEu
42 ¥iin Ineddniisen 48 M

Y a1 o A4 a v ] I oA a gy A = ] a 2 & a a v = o

Jemidunafe ndutaluudazngy dnduldilseuiisunnnndt 1 vlia udiilunaunaaendanu
W NAUTEnTNMERede dnduasieuile dnusiena @rvemeuium) weld uasaenuziii
nauwaldnegludmannauvennuadeiu vngussynaunldiuTeuriiane) 1w Tuansdnnig
Anduyviniu

¢ Y Aa o

nauuenauldiuseulinnnndy 1 nqu wu ndulddumil quvw) Junduvesdrsifidamanialy
nauIERnIT nER3EdRAIE wazausTINdRaIr Wienautinunnglunatengy Neienfivadanis
YwednnIz WarAusTINdRmey Tuninenwin menssawinauvestisluwiaznguuaziansaly

nauneuiu ldueniu nfuluusasngustifimmadendiu wasenuivelvilidieg1mveniuuniy
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ax a v as Y v o vaa = = A a i a
'Jﬁﬂ'WiWiiﬂJU']ﬂaiﬂ,u@ﬂJﬂ5?’]%?31']?{913141‘! Nﬂigv\IUﬁﬂ‘LG{nﬁﬂqiLﬂiﬁJ‘UW}ﬁ‘U NEIYNIN Q‘Ull'] IG]EJNQ‘UN']‘U

Y

vosnaulawn Ay (9w s1nmef1 eenld) &3 (Au 01 Yan Y audugdy An wedv) Tngdaes (1Wu

wela @31 Teaw) Indunudanegtne Aenduneuily wavnfunseinizlaany auuuvenaumaiil
aaUsnguazilundiniuegaunsnaeluegeflududowazusnalndifeduadeuu.
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